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GIOVANNI F. l\1:ALAGODI 
DIRECTOR GENERAL 

B "'CO FRANCÉS E DE LAS SUCURSALES SUDAMERICANAS 

DEL BANCO FRANCES E ITALIANO 

PARA LA AMERICA DEL SUD 

, 

PARA LA AMÉRICA "Ot 
_.._ 

GERENCIA 6 

A s.E. Dr. Enrique RUIZ GUIÑAZU 

BUENOS AIRES 
de 1941. 

Ministro de Relaciones Exteriores 

BUENOS AIRES 

Excelentisimo Sefior Ministro: 

Refiriéndonos a la conversación que nuestro Director 

General tuvo el honor de sostener con V.E. días pasados, nos permitimos acompafiar 

a la presente un memorandum sobre la situación de nuestro Banco frente a la "lista 

negra" norteamericana. 

a la entera disposición de V.E. para toda 

aclaración ulterior y agradeciendo de antemano a V.E. la atención con la que se 

servirá acoger la presente, aprovechamos la ocasión para reiterar a v.E. la expre­

sión de nuestra más alta consideración. 

ANQUE ET ITAL 1 NE 
POU R L'AM 11QUE U U 

'l. A 

·e Y¡ 
1 

1 anexo Buenos 1re s , Agosto de 1941.-

acor-
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El Banco Francés e Italiano para la America del Sud ( B.F.I.) es una sociedad 

An6nima Francesa, fundada en 1910 bajo los auspicios de dos Inst1tucione• bancarias 

internacionales bien conocidas, el Banco de París y de los Países Bajos, en París, 

y la Banca Commerciale Italiana en Milán. Estos dos Bancos controlan todavía la 

mayoría del capital del B.F.I., el cual tiene su Sede Social en París y, actualmente, 

su Sede Administrativa en Marsella. Su Directorio esta integrado por cinco Administra• 

dores franceses y otros tantos italianos, siendo francés el Presidente. 

Hasta fines de 1939, la Direcci6n General del Banco estaba también establecida 

en París. A principios de 1940, en vista de las circunstancias y del hecho que la ca­

si totalidad de los capitales y negocios del B.F.I. se encuentran en la América del 

Sud, la Direcci6n General de las Sucursales Sudamericanas tué trasladada de París a 

Buenos Aires, en donde se encuentra todavía. 

A principios de Junio de 1940, en vi ta de la amenaza de guerra entre Francia 

e Italia, el grupo francés y el grupo italiano interesados en el B.F.I. celebraron, 

con el acuerdo de los Gobiernos respectivos, un convenio de neutral1zaci6n del Banco. 

En virtud de dicho convenio y a pesar del estallido de las hostilidades entre los dos 

países, los funcionarios franceses e italianos del B.F.I. permanecieron en sus cargos 

respectivos y los negocios del Banco en la América del Sud siguieron sin alteraci6n 

alguna. De esta manera pudo el B.F.I. hacer trente a la que habría podido ser una 

crisis muy grave, no solamente sin ninguna dificultad para sí mismo, sino también 

consiguiendo evitar cualquier trastorno en la economía de los países sudamericanos, 

lo que había constituido uno de los fines principales del convenio citado, 

como fué comunicado oportunamente a las Autoridades bancarias de los paises donde el 

B.F.I. está radicado y en primer lugar al Banco Central de la República Argentina. U 

II. 

El B.F.I. tiene Sucursales en la República Argentina, en Brasil, Chile, Colombia 

y Uruguay. 
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En cada uno de estos Países el Banco ha invertido de manera permanente un 

capital propio en moneda nacional, como garantía particular de los negocios que 

allí realiza, y actúa bajo las leyes y la fiscalización de las Autoridades bancarias 

locales. 

En lo que concierne a la República Argentina, las Sucursales del B.F.I. tienen 

entre capital y reservas $m/n y alrededor de $m/n 35.ooo.ooo,- de depósi­

tos, pertenecientes a unos 14.000 clientes, ocupando as! el 6° lugar entre 11 bancos 

extranjeros establecidos en la República. Las Sucursales argentinas del B.F.I. son 

accionistas del Banco Central de la República Argentina y desarrollan su actividad 

bajo la fiscalizaci6n permanente de esa Institución, como todas las entidades banca­

rias en la República. 

En conclusi6n, a pesar del hecho que el fomento del intercambio con Francia 

e Italia haya constituido la característica natural de sus actividades, el B.F.I. 

es hoy, y ha sido siempre, en substancia, un Banco Sudamericano, siendo radicados en 

Sudamerica sus capitales, su actividad y su Direcci6n General. 

III. 

En el mes de Junio de 1940, el Gobierno de los Estados Unidos de Norte America 

bloqueó todos los bienes en la Unión de personas y firmas de nacionalidad francesa. 

En consecuencia fueron también bloqueadas las cuentas en NewYork de las Sucursales 

Sudamericanas del B.F.I.- La Direcci6n General del Banco solicit6 inmediatamente la 

revocación de esta medida, con el apoyo más cordial de las Autoridades bancarias de 

los cinco países sudamericanos donde el Banco está establecido. La Tesorería de 

Washington, a la cual la Direcci6n General del B.F.I. suministr6 oportunamente to­

dos los datos y las aclaraciones necesarias sobre la constitución y el funcionamiento 

del Banco y de sus Sucursales en la América del SUd, reconoci6 el buen fundamento 

del pedido del B.F.I. y a los diez días de haber entrado en vigencia la medida de 

bloqueo, concedió al B.F.I. unas " licencias" a raíz de las cuales se concedió li­

bertad de movimiento para las cuentas de sus Sucursales sudamericanas y el desblo-

./. 
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queo del 25% de los saldos en dolares bloqueados de las mismas iuoursales. El 75% 

restante, del cual la mayor parte pertenecía a las Sucursalea argentiDas del B.F.I., 

tué desbloqueado algunas semanas después. 

Estas medidas del Gobierno de Washington , así CODI) otras sucesivas, como, por 

ejemplo, el desbloqueo y la transferencia a las Sucursales argentinas del B.F.I. de 

medio mill6n de d6lares bloqueados pertenecientes a su Sede Administrativa de Mar­

sella, constituyen la prueba más elocuente del reconocimiento por parte de la Teso­

rería Norte-Americana del carácter Sudamericano y de la perfecta correcci6n de la 

actividad del B.F.I. -Efectivamente, esta actividad ha sido siempre puramente banca!' 

ria y canercial, con exclusi6n de todo lo que pudiera tener carácter político. El 

hecho mismo de tener el B.P'.I. vinculaciones tanto con intereses franceses como con 

intereses italianos, y de actuar en cinco países distintos de la América del Sud, 

hace y hacía de esta regla de conducta la única natural y posible para el Banco. 

IV. 

El 14 de Junio de 1941 el Gobierno de Washington bloque6 los haberes en los 

Estados Unidos de todas las personas y firmas viuculadas con países del Continente 

Europeo, incluido Italia. El mismo día fueron revocadas las " licencias" bajo las 

cuales obraban las cuentas en d6lares de las Sucursales Sudamericanas del B.F. I. 

Como de costumbre, la Tesorería norteamericana no indic6 las razones. Pero puede 

presumirse que la revoeaci6n era debida a la existencia de intereses italianos en 

el Banco, así como el bloqueo de Junio de 1940 tué debido a la existencia de inte­

reses franceses. En consecuencia el B.F.I. se preparaba a hacer nuevas gestiones a 

fin de obtener otra vez el desbloqueo de sus cuentas, }[ hab:!a conseguido nuevammte 

el apoyo de las Autoridades bancarias Sudamericanas, cuando, el 17 de Ju&io de 1941, 

su nombre fué incluido en la llamada " lista negra " Norte-americana. 

v. 
SegÚn las declaraciones oficiales Norte-americanas:"La lista negra tendrá dos 

funciones principales: en primer lugar ningún artículo comprendido en el acta de 

fiscalizac16n de las exportaciones del 2 de Junio de 1940, podrá ser exportado a 

./ 



personas que 1'iguren en la lista,salvo en casos especiales. En segundo lugar, las 

personas comprendidas en la lista serán tratadas como si fueran ciudadanos de Ale­

mania o de Italia, dentro del alcance de la orden ejecutiva NO 8389 y modi1'icacionss, 

en virtud de la cual se bloqueAI"on, el 14 de Junio de 1941, los tondos de todos los 

paises del Continente de Europa y de sus ciudadanos". 

Con el 1'in de Blllinorar los trastornos que pudiera causar esa medida en el legÍ• 

timo intercambio interamericano, la Tesorería de Washington concedi6 al mismo tiempo 

una " licencia" general para todos los negocios comerciales interamericanos y para 

las transacciones 1'inancieras relatiYas, aún cuando correspondiesen a ciudadanos de 

un pa!s del Continente Europeo establecidos en el Continente Americano, mas a condi• 

ci6n de que no fueran comprendidos en la lista negra. 

Algunos días más tarde ( 29 de Julio ) , la Secretaria de Estado Norte-Americana 

public6 acerca de la lista negra. una declaraci6n, mani1'estando que " El e1'ecto prin­

cipal de la lista de 1'irmas bloqueadas, es negar los bene1'icioa del comercio inter­

americano a las personas que en el pasado han estado utilizando las ganancias rea­

lizadas con el mismo, para costear actividades subversivas, temientes a socavar la 

paz- y la independencia del Cont 1nente .Americano. " 

Sin embargo, al mismo tiempo se not6 en varias de las principales plazas sud­

americanas, y en particular en la República Argentina, que las Representaciones low 

cales norteamericanas daban practicamente a la lista negra una interpretaci6n y un 

alcance que van mucho más lejos de lo que se desprendería de los textos legales arri­

ba citados. Etectivammte, esas Autoridades no se limitan a rehusar los permisos ne­

cesarios para realizar negocios con Norte-America a las 1'irmas que 1'iguran en la 

lista negra, ni a pedir a las 1'irmas a las cuales conceden tales permisos, que se 

abstengan de operar en esos negocios por cuenta de :r1rmas comprendidas en la lista 

negra., sino que pretenden imponer a las 1'irmas que por una u otra raz6n. se dirigen 

a ellas, que corten toda y cualquier rela.ci6n con 1'1r:mas comprendidas en la lista 

negra, bajo la penalidad de no recibir los permisos pedidos o, peor aún, de ser in-

cluídas a su vez en dicha lista. 
.¡. 

------------------ -------- ---------------------------- ------ -------- --- ---
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Por lo que coDCierne al B.F.I. esta ampliaci6n del alcance de la lista negra, 

debida tal vez a celo excesivo de funcionarios subordinados, · se realiza a menudo 

can insinuaciones de que " no es prudente" o que " es preferible" no seguir trabajan-

do con él. Por consiguiente, muchos e importantes clientes del B.F .I. que dependen 

de abastecimiientos de mercaderías Norte-Americanas o que exportan habitualmente a 

Nort&-America, contra su voluntad se han visto en la obligaci6n de cerrar sus cuen-

tas y de eortar toda relaci6n con el B.F.I. también por sus negocios puramente lo-

cales o por sus negocios con otras Republicas Sudamericanas, provocando trastornos 

en la marcha de sus negocios y causando perjuicios injustificados. 

De esta manera la lista negra toma un carácter completamente distinto del que 

le dan los mismos textos legales nort&-americanos que la han creado. En lugar de 

regular las operaciones entre EstadotUnidos y determinadas firmas o personas que los 

Estados Unidos consideran, con o sin razon pero dentro de su soberanía, como " non 

gratae",esa lista por una interpretaci6n extensiva, reilida con su carácter, compren• 

de operaciones dentro de los confines de otros Paises, y en particular de la Repú­

blf.ca Argentina. 

Este hecho es tanto menos justificado y sus repercusiones son tanto más graves, 

cuanto que se trata de un Banco como en el caso del B.F.I. Menos justificado el 

hecho,pués los Bancos actúan ba jo la tis cal izaci6n permanente del Banco Central de 

la República Argentina; más graves las ccmsecuencias, por cuanto se a:ata inevitable-

mente alrededor del Banco interesado una atm6stera de duda y de incertidumbre que no 

puede sino repercutir, en general, en todo el ambiente bancario, que es sumamente 

sensible a todas las influencias de naturaleza ps1col6gica. 

VI. 

En techa 5 de Agosto del corriente afio el B.F.I. ha dirigido al Banoo Central 

de la RepÚblica Argentina, as! como a las Autoridades bancarias de los otros Paises 

donde está radicado, una carta, desmintiendo dihnanera más terminante por lo que lo 

concierne,las alegaciones contenidas en la declaraci6n del Departamento de Estado 

Norte-Americano del 29 de Julio arriba citada . Las Autoridades bancarias que tiaca-

.¡ 



-6-

lizan continua y minuciosamente las actividades de los Bancos en la Argentina, asi 

como en los demas paises sudamericanos, saben perfectamente que, como lo hemos 

expresado más arriba, la actuación del B.F.I. ha sido siempre absolutamente correcta 

y puramente comercial con exclusión de todo carácter político, y conocen las medidas 

especiales tomadas desde el estallido de la guerra, afin de evitar que el hecho de 

tener su Sede Social en Europa, pudiera llevar al Banco a causar trastornos a la 

economía de loe Paises Sudamericanos.- Para destruir los cargos que con su inclusión 

en la lista negra se hacen al B.F.I., basta recordar que desde hace 14 meses y por 

la sencilla razón de la interrupción de toda operación comercial con la Europa con­

tinental, el B.F.I. no ha practicamente intervenido en nuevas operaciones de tal na­

turaleza, mientras los beneficios del ejercicio 1940 han sido destinados a reforzar 

las reserva• en Argentina y otros países sudamericanos. 

Por otra parte,el carácter Sudamericano y la perfecta corrección del B.F.I. 

han sido reconocidos también por las Autoridades de Washington, como está comprobado 

por las " licencias" que le fueron concedidas en Junio de 1940 y renovadas hasta 

Junio de 1941. 

En consecuencia, la Dirección General del B.F.I. cree estar sobre un sólido 

terreno de justicia y de interés no solamente suyo, sino del sistema bancario argen­

tino en general, al solicitar la intervención de las Autoridades Argentinas a fin 

de que: 

1.) el nombre del B.F.I. sea borrado de la lista negra Norte-Americana y las cuen­

tas de sus Sucursales en New York nuevamente autorizadas a funcionar bajo 

" licencia"; 

2.) hasta que se llegue a la decisión sobre este primer punto, el B.F.I. sea auto­

rizado a declarar a sus clientes que la aplicación de la lista negra Norte­

Americana nada tiene que ver con los negocios de carácter sudamericano que los 

clientes realicen con el B.F.I., y que el hecho de realizar tales negocios no 

implica para los clientes peligro alguno de consecuencias desfavorables en lo 

.;. 



que se refiere a sus operaciones con Norte-America. 

Al formular estos requerimientos, la Direcci6n General del B.F.I. e•tá impul­

sada ante todo por el deseo de evitar cualquier trastorno a la economia argentina por 

causa de dificultades que el Banco pueda tener con las Autoridades Norte-Americanas, 

y motivadas por la sola y unica raz6n de existir en intereses franceses e italia­

nos. El B.F.I. desea solo continuar trabajando, como siempre lo ha hecho, en pro de 

la economía argentina ayudando en la medida de sus tuerzas a sus clientes en momentos 

que, como los actuales, exigen más que nunca la colaboraci6n de todas las energías 

sanas para superar las dificultades econ6m1cas generales. 

Buenos Aires, 25 de Agosto de 1941 
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anos Aires, !go to / 7 de 1941.-

Señor .&;,A.&;. ........ ja.dor: 

Con referencia a nue tr conversación de 

dia pasado , tengo el honor de dirigirme a Vuestr celen-

cia, adjunto copia del me orandum pre ent o a 

esta Cancillaria. por el lh.nco Francás e I liano para la. 

América del Sud.• 

Reitero Vue tra Excel ncia las aegurida-

des de i · s alta y di tinguida considera.ci6n. 

ENRIQUE RUIZ GUIN ZÚ 
. 1N18HO OE R<l;,•o'¡[ DHRitRl> 1 CULTO 

Su xcele cía el ajador Extraor inario Y. Plenipotenciario 
de 1 s Estados Unidos d érica, 

Sefíor orma.n our.-
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D.A.P.­
RESERV DA 

COPlA 
uenos Airee, Agosto de 1941.-

Señor Embajador: 

Tengo el honor de dirigirme a V .E. para acompa­

ñar adjunto copia del memorandum presentado a esta Cancillería 

por .el Banco Francés e Italiano para la .América del Sud, por el 

que solicita su eliminación de la llamada "lista negra" nortea-

mer1cana.-

No ignora V.E. que se trata de una de laa prln­

cipales instituciones ancarias de esta plaza, que goza de le­

gitimo prestigio y que, como la firma interesada puntualiza, 

tiene entre capital y reservas 5.796.000 m/n y aproximadamen­

te $ 35.000.000 m/n en depósitos, pertenecientes a cerca de 

14.000 clientes, habiendo celebrado en Junio de 1940 un conve­

nio de neutralizaci6n que fué comunicadomoportunamente al Ban­

co Central de la República Argentina, actuando bajo la perma­

mente fiscalizaci6n de dicho Banco.-

Por estas razones, se servirá V.E. poner espe­

cial interés en las gestiones que, ante las autoridades com­

petentes, crea del caso iniciar a fin de que la referida lns­

tituci6n bancaria sea de la "lista negra dada a la 

pu l i cidad por e se Gobierno.-

Aprovecho la oportunidad para reiterar a V.E. 

seguridades de mi más distinguida consideración. 

PUJZ CUI Ñ AZÚ 
s nnsn o• Pr• '•o•¡, s en;¡ IC•Rr:> 1 cuL ·o 

A S.E. el eñor Embajador Extraordinario y Plenipotenciario 

de la República Argentina en los EE.UU., 

Doctor Felipe A. Espil.-



RESERVADA 

POR CORREO AEREO 

J 
Washington , Septiembre 5 de 1941. 

Señor Ministro: 

En cumplimiento de las instruc-

clones impartidas por nota reservada D •• P. 
, 

N° . 509 de Agosto 27 ppdo., converse hoy ofi-

ciosamente en el Departamento de Estado. 

Los impuse del contenido textual 
, 

del memorandum del Banco Francas e Italiano para 

la America del Sud y abunde en las consideracio-
, 

nes en que en dicha institucion funda su solici-

tud. 
, 

Me asegurru1 que se abocaran de in-

mediato a la reconsideraci6n del caso y que el 
, , 

memora..."YJ.dum que se preparara sera referido a la 

EmbaJada de Estados Unidos en Buenos Aires a sus 

efectos. 

A este reitero las infor­

maciones que transmj_tf por nota reservada N°. 626. 
, 1 , 

En efecto la representacinn diplomatlca de Estados 
f , 

Unidos en esa esta facultada para tratar directa-

meHte con las fir:nas que reclaman su eliminac Ón 

de la lista de bloquedos y las reco­

mendaciones de esa misiÓn gravitan decisivamente 

en el seno del Comité correspondiente. Ello no 

S.E. el Señor Dontor Enrique Ruiz Guiñazú, 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, 

BUEJ.'i OS AIRES 

--------- - - ---------------
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está, los buenos oficios de esta 

Embajada. 
, 

Sin perjuicio de la continuacion de las 

gestiones que he entablado , sugerirÍa considerar 

la posibilidad del procedimiento directo a que me 

he referido. 

Aprovecho la oportunidad para reiterar a 

V.E . las segur i dades de mi más alta y distinguida 

consideraciÓn . 

Buenos ... 1res , Setiembre (/ de 1941.-

""cúsese recibo en los 

. " 
f . ·, 

'·. ¡ • 

. -·-... .. 
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Buenos ir es, Set i embre de 1941.-

Señor Embajador: 

Tengo el honor de dirigirme a V.E. para acu­

sar recibo de su nota Reservada nQ 633, de 5 del corriente, 

en la que sobre la conversación nantenida por V.E. en 

el lepartamento de ""stado acere de la inclusión del Bancm 

Francés e Italiano para la América del Sud. -

A1 a V.E. que esta Cancilleria ha 

tomado debido conocimiento y se ha. impuesto con todo 

de su información, me es muy grato reiterarle las seguridad es 
,. 

de mi más distinguida consideraci6n . 

. ROBERTO GACHE! 
4'1U8 81C t: ETMl10 DE RELACIONES EXTEIII:,OitE8 

. ' .. -.. - ·., 

' 
1 

. ,.-..;: 

A S.E. el Señor Embajador traordinario y Plenipotenciario 

de la República Argentina en los EE. UU. , 

Doctor Felipe A. Espil .-



No. 536 Buenos Ai r es, 6 de septiembre de 1941. 

Excelencia: 

Tengo la honra de acusar recibo de la nota de Vuestra 

Excelencia del 27 de agosto último remitiendo copia de un 

memorándum preparado por el Banco Francés e Italiano para la 

América del Sud y de informar a Vuestra Excelencia que una 

copia de ese memorándum se remite al Departamento de Estad o 

en Washington. 

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia 

lqs seguridades de mi más alta consideración. 

Su Excelencia 
Doctor Enrique Ruiz Guiñazú, 

Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, 
Etc ., etc., etc. 

...... . ,. 
• ,. ! 1 ' 

; J • 

Buenos Aires, Setiembre t Z-- de 1941.-
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ashington, tie br 13 d 1 41 • 

• e e or istro de el ciones xteriores, 

enos re • 

• 169.- Con referencia a · nota 633 el Depar­

t ento de t do comunicame que h instruido u u n 

Buenos nire p r que rate direct nte en és con 1 Banco 

rancés e Itali o p ra 1 rica del Sud. 

E pi1 

• 



PqlÍtica 

Bue!l.OS ires 3 octubre de 1941 - . 

Argentina 

·¡ ashington 

• 
N5l 287., - Ref'erencia su nota 623 dada índole 

especial negocios que e mo Banco la InGtitución 

manifiesta s.1 representante que se hace dific il :"'l:i'"'esen­

t&rse como lo haría una entidad 

orc.inaria . Por ello convendría reiterar ante ese Gobierno 

resuelva caso ente allÍ sin perjuicio 

ciones q1:1e cvnsidere oportuno pedir a su Embajada a.."'l. 

• . '¡ 
¡-

Ruiz Gui.ñ.azú 

Buenos Aires, Octubre r de 1941.-

Diríjase nota al int eresad o para que 

,.........-a oone el prec1o ciel preeente telegrama . -
q 
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De mi consideración: 

Tengo el agrado de a Ud.. para 

lleve.r a su conocimiento ue al día 3 ·1 corriente, .... e envi ó 

a nu.ee·Lra Embajada en ashington e.1 telegrama cifrado ng 2f!l, 

por el cual se le instaoa rara que roitar de l oe 

Unidos reeolviera el crtso peniie11te de esa Instituci ón 

.1 .... or avora e, además las razones de por qué 

E e L .. h ce dificil a ese Banco prese 1tarse · irectamente a l a 

aJe a norteameric.:ar.a en Buenos Aires, co 'O lo h.aria una en­

corusrcial cualqu vra . -

EL consecue e a, 1 Senv. Director General 

cien c._positar --n el Banco de la. Repú lica, 

con boleta triplica.a.a., a la. orden de j_g, .uiracci6n de Adminis­

tración del · inistsrio dd Exteriores y Culto, la 

"'Ll.ma J 54.05 rn/n. , y se serv1rá. enviar una de las boletas 

a estB DJpartamento.-

Aprovecho la oportunidad para saludar a 

Ud . con las seguridades de mi diutinguida consideración .. 

IILOS M. KIER 
DI! 

Señor Giovar í F. Ilals.goai, 

D · r ctor General de 1 .J 3ucu¡: >al 

Italiano para la Am6rica ael Sud. -, 

500. -

' Capital Federal . -

icaia... el Banco Francés e 



BANCO FRANCES E ITALIA NO PARA LA AMERICA DEL SUD 

OIRECCION GENERAL DE LA SUCURSA ES SUDAME"RICANAS 

BUENOS AIRES 

Buenos Aires, 13 de Octubre de 1941. 

Sefior Doctor Carlos M. Kier 

Director de Asuntos Politicos 

Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto 

Buenos Aires 

Muy estimado Doctor Kier: 

Mucho agradezco su atenta carta del 8 corriente,con 

la cual tuvo Vd. la amabilidad de informarme que ese Hon.Ministerio de Rela-

ciones Exteriores encarg6 a la Embajada Argentina en Washington para que in-

terviniera nuevamente ante el Gobierno de los Estados Unidos en el asunto que 

nos ocupa. 

De acuerdo con sus indicaciones, me es grato remitir a 

Vd. adjunto a la presente el triplicado de una nota de credito del Banco Central 

de la República Argentina, por el importe de 54.05. 

Agradeciendole nuevamente su atenci6n, le reitero las 

seguridades de m1 consideraci6n más 

Buenos Air es , Octubre de 1941. -

1 anexo 

la nota de cr édito a la Sección . 

' h-
i l. \¡ : - . ; \_:_ 

. . • .... ..- . ._: ; "".' j 
{: :-, ..... ...... ---- ---1'-



A 

_.).J.A.P.-

La División de Asuntos Politicoe tiene 

el agrado de diri girse a la Tercera Sección para remitirle 

ol triplicado de una nota de crédito del neo Central de la 

Rupúolica, por el ÍnítJOrte de 54-.05 S m/n., valor de uu tele­

grama enviado a nuestra Emoajada en Tashington cuenta dol 

neo Francés e Italiano para la del 

:.;.os Aires. Octuore 20 

r----- ----- ·-··-l 
1 r-.-·n i·¡; r : .. 1' ; - :_, 

i ;:r! !ll¡ .. t ; ,. . .:. _,, ¡ 
,-. : 1 ·¡ 

¡ 

1 
' ;-,-\ . 1 .· . -: _,'-; , __ 

__ 

CA .. M. KIWII 
ltlllleftW • ...,..,_ I'OLinoee 

de 1941.-



BANCO FRANCES E ITALIANO PARA LA AMERICA DEL SUD 

DIRECCION GENERAl 0[ LAS SUCURSALF" SUDAMFRIC,ANAS 

BUENOS AIRES 

Buenos Aires, 24 de Octubre de 1941. 

Sefior Doctor Carlos M. KIER 

Director de la División de Asuntos Politicos 

Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto 

BUENOS AIRES 

Muy estimado Dr. Kier: 

Con referencia a nuestra conversación de ayer, me permito 

acompafiarle, en cuatro ejemplares, de los cuales tres en papel avión,una nota 

destinada al Sefior Embajador Espil.- En esta nota hemos tratado de explicar los 

fundamentos jurídicos y morales de nuestra posición frente a las varias cuestiones 

que provoca la inclusión o exclusión de un Banco en la llamada " lista negra" del 

Gobierno Norte-americano. 

Q.uedamos a la entera disposición de Vd. para formular cual­

quier aclaración suplementaria que le pareciera oportuna, esperando que la nota 

pueda resultar util al Sefior Embajador en el curso de sus conversaciones ulterio­

res con las Autoridades de Washington. 

Le estaríamos pués nruy agradecidos si Vd. tuviera la amabi­

lidad de convocarnos tan pronto como reciba nuevas comunicaciones sobre el asunto, 

con el objeto de tomar una decisión definitiva frente a las exigencias que podrán 

ser f ormul.adas. 

Según lo conversado ayer, estamos además a su entera disposi-

.; . 



ción para suministrarle los infonnes y aclaraciones que pudiera pedir a ese 

Ministerio el Sefior Embajador de los Estados Unidos en la Argentina, en rela-

ción con el que le ha sido encargado por su Gobierno acerca del memorial 

sobre nuestro caso, entregado a la Secretaria de Estado por el Seftor Embajador 

de la Argentina en Washington. 

Aprovecho esta ocasión para reiterar a Vd. las seguridades de mi con-

sideración más distinguida. 

anexos. 

Buenos Aires , Octub r e 29 de 194l o-

Dir í jase nota a la Embajada de la República en 

los Estados Unidos, acompañando uno de los anexos en 

pel de vía aérea .-

• 
' ' 

-
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eon nio o do l Gobi nos r ct1VO 1 stallar Junio 

1 o do • 1 B • • l . o in lte:m c16n 

n ocio de los Jl { s S !canos 

donde at' r ic • 

1 ut n-

tic y T or ri-

o • 

5) D n lo cont ci· o.tt c!do n J io d l o, u h ri od o consti -

t ir c.ri ve .I. cli 

' ica 1 er 1 D • • 1 . n 

no ir • una d J..ru-1 Sucur • dieron 

con 1 h cho • evid nt de r peto 

oluto h ci 1 d lo 
, 

rieano todo .1. l. 

lo q p tnre olítico - crl.t io n lo e 1 8 1 • . 1 . 

in pir o con u et c1 • 

s n o ''licenci " onc did 1 • • .I. par T orer fa ·ort o 

d l y Junio de 19 1, constituido el jor r conoci-

rt ct corr cc16n d eti • . I. 

obligaciones 
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o) Obli c16n p l neos publicar 

squ s A tor1d e • 

d) ObliePci6n cien a 

or .. u ; e 1 ob-

j o neo • p o t 

e os una i fl encin indebid so e la i u tri y l e oio . 

<t) Obligaci!Sn p los B co t1ee·l1z ción in cios par te 

control ba 1o. 

t) ti , de o 1 introd ucci6n en to e to P 1 control e bioa , 

obli ci n p loa ei con 1 xt ior , 

oi.no de tro de las di poaicion s uy iguro a a d. d los distintos o-

biorno y b jo le. 
. 
oaliz.oión eontín y 1nue1o d or niszno speci les . 

7) co:ns e nci ' 1 co njero"' , lo Píe en 

e .. bien 1 e d icio int .. pu-

lico jo 1 cOl'ltrol el • -do, Q.U '1 d simpl 1'1r a priv de. • 

S) ur e cho l oblig oi6n p l. o d no ha e r di .. ori.I:d c16n 1-

de .. cte político, oc 1 , r 11;,10 o etc., n.tre u cli tol y d ervir 

ést en tod a o cione , 1or , qu n itid 

par l s loyes locales . 

Lao úni s iscr· inacion e confientid lo eo on 1 ntre clien-

t b nos y 013 y ent op c1on tid o c1on proh1-

biO por ,...y d 1 ís donde obran . 

,¡; i.Dgun neo que dé cuent d tur ez d su oficio y d a 

clone • pod.ríu t r ce pro iso qoo con sto principios. 

e r cardar q en Ar ntin ley speci 1 ( L y No.ll.2lO d 1923) 

la e dec r punibl 1 cto 

qu " dificulten o n dificul otr per on viv1ent o jurídic o 

1 libre concurrenci la producc16n y en 1 e cio interno o exterior . " 

Inetituci n s que, e loe cos, tunci6n 1ntor 

rnl , b jo el control del o, nune pu d n olvi principio , 

• io • 

lO) toaos lo o 1 eereto b cario co .tituy obli ci6n pr · or-

di l, r aonocid • 

l .1 y de o entina. (Ley l'o . 12156 1935) , 1 neo e nt_ 
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1) 

En el examen de la situación del Banco Francés e Italiano para la América 

del Sud ( B. F. I. ) trente a la llamada" lista negra", hay que tomar en e uenta las 

siguientes consideraciones: 

I.- Nacionalidad del B.Foi. 

1) El B.F.I. es una. sociedad an6nima francesa en la cual hay conspicuos in-

teresas económicos franceses y que esta administrada, desde su tundación, 

por un CollSejo de Administración integrado por mitad por administradores 

trancases, entre quienes es elegido el Presidente que tiene voto de desea-

pate. 

II.• Dirección autónoma de las Sucursales Sudamericanas del B.F.I, 

2) 1 B.F.I. es una sociedad aninima regularmente constituida, cuyos estatutos 

estan depositados y tienen valor obligatorio en la Argentina y en los 

demás Paises Sudamericanos donde el B.F.I. desarrdla su actividad, Esos 

estatutos, así como la legislación sobre sociedades anjnimas en general, 

establecen entre las Direcciones Sudamericanas del B.F.I. y su Consejo de 

Administración una vinculación juridica que no es posible quebrantar lici-

tamente. El Consejo de Administración no es más que un mandatario de la Asanr 

blea de socios, así como las Direcciones de las Sucursales no son más que 

mandatarias del Consejo de Administración. 

3) Sin embargo, las circunstancias actuales requerian que las Sucursales Sud-

americanas tuvieran una Dirección General propia, dotada de suficiente au-

tonom!a y en contacto ditecto con los negocios sudamericanos. 

Esta exigencia ha sido realizada por al B.F.I. mediante el traslado a 

Bumos Aires, en febrero de 1940, de su Director General y de su Director 

General Adjunto y mediante la creación de una " Dirección General de las 

SUcursales SudamericaDas", con los más amplios poderes de dirección y ad-

ministración. 

III.- Carácter apolitico de la actuación del B.F.I. 

4) El carácter de las directivas generales que dieron lugar a la creación de la 

Dirección General Sudamericana se reveló claramente en Junio de 1940. En 

Virtud de un convenio de neutralización del B.F.I., celebrado entre el 
\ 

grupo francés y el grupo italiano interesados en él y representados en su 

( Consejo de Administración, 



2) 

convenio aprobado por los Gobiernos r apeotivos, antes que estallara en Junio 

1940 la guerra entre los dos Pa!s , el B.F.I. sin altemci6n alguna sus 

negocios, evitando cualquier traatorno en la economfa de los Paises Suiamericanos 

dond está radicado. 

El convenio en cuesti6n tué oportun nte comunicado en terma ut'n­

tica a las Autoridades bancarias argentinas y tamb14n a la Tesorería Norte-emeri­

canab 

5) Durante los acontecimielt os acaecidos en Junio de 1940, que habrían podjd.o consti­

tuir una crisis J11UY grave para 1 B.F.I. y par u n rosa clientela en la Argen­

tina y en lo restant de 1 Am&rica del Sud, la Direcci6n General del B.F.I. n 

Buenos Aire , así como cada una de las Sucursales Sud ricanas del dieron 

con loa hechos la pru ba JÚ.s evident d sus principios de neutralidadp de respeto 

absoluto hacia los intereses de los Países Sudamericanos y de abstenc16n de todo 

lo qu pueda tener carácter político - criterios en los cuales el B.F.I. sigue 

inspirando constantemente su aotuaoi6n. 

Las numerosas "licencias" concedidas al B.F.I. por la Te orer!a Norte­

americana entre Junio de 1940 y Junio de 1941, han constituido el jor reconoci­

mi to d la p rtecta correcci6n de la actividad del B.F.I. 

Bancos y las Firmas e oblig cionea 

de los Bancos 

6) 141 ntra la grandísima yoría de las t s eomerciale o industriales ejercen 

una actividad de carácter privado y están sujetas únicamente a las 1 yes civiles 

y eam ciales generales, , en los cinco Países Sudamericanos donde trabaja el 

B.F.I. y en primer lugar en la República Argentina, lo Bancos est4n sujetos a 

ley speciales. 

Estas 1 gislacionea bancarias estm g ral.ment inspir das, n sus 

rasgos principales, en la legislaci6n bancaria norte- ricana, y tienen más o 

menos los siguientes principios fundamentales en 

a) Obl1gaci6 de los Bancos, nacionales y extranjeros, de obten una autorizaei6n 

eapeoial pera poderse establee r en el País. 

b) Obligación para los Bancos de un cierto capital invertido permanentemmte 

en el Pa!a. 

-- -- ----



3) 

o) Obligac16n para loa Bancos de publicar regularmente balances locales , sobre el 

esquema prescrito por las Autoridades . 

d) Obl1gaci6n para los Bancos de su aot1Y1dad a determinadas operaciones 

de car'eter comercial y de mis r'pida 11quidaci 6n; esta obligaei6n tiene el ob­

jeto de asegurar la liquidez de los Bancos, pero t ién mira a excluir que 

estos puedan jarcer una influencia indebida sobre la industria 1 el e rcio . 

e) Obligaci6n para los Bancos de someterse a una ti cal1zaci6n minuciosa par parte 

de organismos estatuales d control bancario. 

t) Ent!n , desde la introducci6n n todos estos P í•• del control de cambios, 

obligaci6n para los Bancos de no r ealizar ninguna operaci6n con el exterior, 

sino dentro de las di poste iones muy rigurosas adas de los di stintoa Go-o 

biernos y bajo la tecalizaci6n continua y minuciosa de organismos especiales . 

7) En cons cuencia, los Bancos , nacionales y extranjeros, ti n en los Paiae en 

cuesti6n más bien el carácter de presas que ejercen un servicio de interés pÚ­

blico bajo el control del Estado, que él de stmples firmas privadas. 

8} Surge de est hecho la oblig ci6n para loa Bancos de no haoer disoriminaci6n al­

guna d r'cter político, social, religioso etc., entre su clientela 1 de servir 

a ést en tod las operaciones, al interior y al ext ior, qu sean pe itidas 

par las leyes local • 

La únicas discrimin oiones consentidas a los Bancos son la ntr olien-

tes buenos y client s os y la entre operaciones permitidas y operaciones prohi-

bidas por la Ley del país dond obran . 

Ningun Banco que se dé cuenta de la naturaleza de su oficio y de sus obli­

gaciones , podría t r compromiso que chocar con esto principios. 

9) Cabe recordar que en la Ar€J!'ntina xiste una ley especial ( Ley No.ll210 de 1923) 

la cual, tratando de asegurar la libertad del cio, declara punibles loe actos 

que " dificulten o se propongan d1t1oultar a otras p onas vivientas o jurídicas 

la libre concurrencia en la producci6n y en el cio interno o exterior." 

Instituoion qu , e los Banco , ejercen una tunci6n de interé g ne-

ral, bajo el control del Estado, nunca pu d n olvidar t 1 pri c1p1o4 

v. Naturalez del secreto bancario. 

lO) En todos lo pa!ses del undo el secreto bancario co tituye una oblisac16n primor-

dial• univer nte reconoci 

Según la ley de Bancos argentina (Ley No. 12156 d 1935) , el Banoo Central, 



4) 

en su car{cter de c0ntralor del siat•a bancario, tiene el derecho de fiscalizar to• 

das las operacionee y tolllir conocimiento de todos los libro y documentos de los 

Bancos ( art. 12). Per6, segdn el art. 14 de la mis Ley Bancaria, el Banco Cen-

tral está a su vez obligado al secreto bancario hasta hacia su propio Directorio • 

Unte nte una orden legiti del Juez puede desligar a un Banco 

del ecr to bancario en relaci6n con un ca o d terminado, objeto de accion judicial. 

U) A ningun Banco le es pues dado faltar al secreto bancario sin incurrir en respon­

sabilidades tanto más graves si la !alta tuera co tida en su propio inter&s, por . 
ejemplo, para obtener determinadas ventajas n una s1tuac16n embarazos • 

VI. Política seguida por en materia de ga• 

nanoias. 

12) Siguie do las inatruooiones de la Dir'80oi6n General de las Sucursales SUd ricams, 

y d aouerdo con el Consejo d Acrministraci6n, 1 ganancias realiz das por las su-

cursales del .F.I. en 1 América del Sud, en el ejercicio 1940, han sido utiliza-

das 1ntegra.mente para reforzar las reservas del BoF.I. en la Argentina y otros 

Países Sudamericanos. 

e propone seguir con esta polifice. hasta el tinal de la guerra. 

14) Las gaD&ñcias en cuesticSn son naturalmente reducidas, pués desde bace 16 meses y 

J.;, 
pQr la sencill raz6n de la 1nterrupci6n de toda operaci6n , co ercio con la Europa 

Continental, el B.F.I. no ha practicamente interv ido en nue s operaciones de 

esta naturaleza. 

VII. El B.F.I, trent la "lista negra". 

15) C o se indic6 en el mamorandum del és de Agosto de 1941, el B.P.I. considera in-

justificada tanto su inclusicSn en la "lista negra• como, en lo que le conci ne, la 

apl1caci6n ext nsiva que dicha lista r cibe prácticamente n la Argentina y en loe 

otros Países donde 1 B.F.I. opera. 

l6) La Direcci6n Gemral del B.F .I. en Buenos Aires se ha dirigido pués a las Autorida-

des argentinas para obtener, si tuera posible, la correccicSn de este error. El 

está i pulsado, ante todo, por el de de evitar cualquier trastorno a la economía 

argmtin , así como a la de los otros Paí a Sud r1oanos, por e ea de di.ttt.cultades 

que 61 pu da t ner con las Autoridades Norte- ricanas, motivadas por el hecho de 

existir en 61 intereses trances e italianos. 



5) 

17) Todo lo que pueda tener oar,cterpolitico est, ·excluido de la actuaci6n del 

B.F.I •• El hecho mismo de tener el B.F.I. vinculaciones tanto con intereses 

trancases como con intereses italianos y de actuar n cinco Países distintos 

de la .A:!Mrica del SUd, hace de esta regla de conducta la llnica natural y posible 

para el Banoo. La actividad de éste es pu&s de carácter puramente bancario y 

e arcial. Por lo demás, bajo las circunstancias actuales,"talta de toda 

transacción mercantil con la Europa Continental e 1nclusi6n del B.F.I. en la 

"lista negra" - aún esa actividad bancaria está limitada prácticamente a nego­

cios internos sudamericano • 

18} El B.F.I. desea únic nte seguir sirviendo t'ielmente a su ntela, guardando 

el capi1a 1 de experiencia y de reputación acumulado en treinta dos de trabajo$, 

a tin de poder contribuir, después de la guerra, a aquel reflorecimiento de las 

relaciones econ6micas internacionales que est' en el deseo de todos los pueblos 

y en los progra•s no solamente del Gobierno de la Argentina y de los otros 

cuatro Países Sud ericanos donde el B.F.I . actW&, sino tambié del 11111110 

Gobierno Norte-ama- icano. 

Buenos Aires, 24 de Octubr de 1941. 



FÓAM . 2f8 

D.A.P. ­
RESERVADA 

COPlA 
1 p,,.er:ns nctubrld 29 de 1941 . -

Señor Embajador: 

Con referencia a la nota Reservada n2 509 y 

al telegrama ng 592 de esta Cancilleria, de Agosto 27 y Octu­

bre 3 ppdos . , respectivamente, tengo el honor de dirigirme a 

V.E. para remitirle adjunto un nuevo memorandum del Banco Fran­

cés e Italiano para la América del Sud relacionado con su in­

clusión en la llamada "lista negra" nortewJeric ana.-

Aprovecho la oportunidad para reiterar a V.E. 

las seguridades de mi más distinguida consideración • 

.. .., 

A S.E. el Señor Em ajador Extraordinario y Plenipotenciario 

de la Repdblica Argentina en los EE.UU., 

Doctor Felipe A. Espil . -



OR AVION 

I .... n 

hington, 6 de novienbre de 1941. 

R. E . 848 

Sefior Linistro : 

Tengo el honor de d!rigirme a V . E . a 

fin de acusar recibo de la nota reservada D . A . P. 

ho . y/25, por la que tiene a bien remitir un 

nuevo mer.1orandum del Banco I'rancés e Italiano 

para la Anérica del Sur, relacionado con su in -

clusión en la llamada 11 lista negra 11 norteaneri -

cana . 

En respuesta cÚii1pleme comunicar que he 

hecho lle_s.?r copifl de dicho documento al Depar-

ta¿.1ento de e:stado y que tan pronto corr.o ese 

Departamento reciba el informe de la Embajada de 

Estados Unidos en ésa , las conversa-

ciones sobre la eliminación de la lista . 

Saludo a V . E . con mi más alta y dis-

consideración . 

A S . E . el Sr . Dr . Enrique fiuiz Guifiazú , 
Ministro de Relacion e s Exteriores y Culto , 
BLJENOS AIRES , REl • ARGENTINA. 
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L//nos Aires, noviembre 20 de 1941 . 

Aerégue se a sus antecedentes. 
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EMBAJADA DE :r'RANCI.a 

EN LA ARGENTINA 

Señor Ministro: 

Bueno s Aires , 9 de enero de 1942 

V.E. ha sido informado por el Banco Francés e 

Italiano para la América del Sur de un pedido de interven ­

ción ante el Gobierno de los Unidos, para obtener la 

eliminaci 6n de ese estableci miento financiero de la lista de 

l as casas colocadas en el index . Por otra parte, en vista de 

las conversaciones que pueden tener lugar en Río entre los 

delegados de los paises americanos oo bre las cuestiones de 

control del comerci o continental , el Banco Francés e Italiano 

ha remitido , tanto al Hinis terio de Relaciones Exteriores co ­

mo al Banco Central , una memoria que resume la situacióh . 

El Banco :i!'rancés e Italiano , que se ha abstenido 

siempre de toda actividad pol í tica , declara que no pueden 

alcanzarlo las disposiciones norteamericanas que afectan a 

las casas que sirven de inter nediarias a los países en guerra 

con los Estados Unidos o que , anteriormente , han utilizado 

sus ganancias 11 para mantener actividades subv e JCs ivas tendien ­

tes a compro fueter la paz y la independencia del continente 

americano" . El Gobierno argentino está en condicio 11es, debido 

al control que ejerce el Banco Central de la República Argen ­

tina sobre los bancos privados, de confir mar la sinceridad 

de las declaraciones del Ba nco Francés e Italiano . 

Tengo a honra señalar hoy a "l. E . que ese estable ­

cimiento de crédito r e presenta i mport an tes intereses fran ­

ceses . Su Consejo de admi nistraci6n está integrado por cinco 

miembros franceses y cinco ita l ianos , siendo francés el 
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presidente e italiano el vicepresidente . ou sede social está 

en París y su sede adm:li.ms tra ti va provisional en r.:arsella . 

En razón de esos intereses franceses amenazados de 

sufrir por el régimen de excepción al cual está sujeto el 

Banco, tengo a honra recomendar las gestiones de éste a la 

benévola atenci6n de v .E . :E.n caso de que la presencia de in-

tereses italianos en el Banco no permitiera obtener el res­

tablecimiento de éste a su situaci6n normal, mucho agradece ­

ría al Gobierno Argentino si quisiera tener a bien pedir al 

Gobierno de los istauos Unidos q_ue haga a las restricciones 

que entraña la inscripción en la lista negra las numerosas 

atenuaciones que parecen ser posibles cuando se trata de una 

empresa estrictamente dedicada a las operaciones ban carias 

y cuya actividad está sujeta al control de las 

autoridades de la Re)Ública . El Gobierno de los "stados Uni-

dos , que mantiene re lacione s con el Gobierno Fran­

cés, no puede haber tenido la intención de >erjudicar los 

intereses de mi país que, por otra parte, en la admi ni stra­

ción del Banco 1:!'rancés e Italiano , son para él, una garant:!a 

suplementaria , si fue ra necesario , de la corrección de pro-

cederes de éste . 

de antemano a V.E . el apoyo que tenga 

a bien prestar al Banco l''rancés e Italiano . 

"'uiera aceptar, 1Unis tro, las seguridades 

de mi más alta con s iderac i 6n . 

Fdo . : Peyrouton 

Es traducción 
Enero 13 de 

. 
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Son Excellence 

9 Janvier 

1Ionsieur le Ministre, 

Votre xcellence a été saisie par la Banque 

Fr:J.r..9aise et Italienne pour l'AméTique du Suá. d une de-

mande d ' intervention auyres dtl. GouverDe, .,ent de::: Etats-

Uni3, en vue d'obtenir la de cet isse-

ment financier de la liste des maisons l'index. 

D'autre part, en vue des conversations qui peuvent 

' ,, 1 d , .. avoir lieu 2. Rio e:1t:.:s les F'YS 1ns 

sur les c.:.u<:!stions de controle du cc::::mercc C:..u ccnti:1ent, 

la Banque Fr8.ngaioe et Italienne a remis, tant au lii-

nistre des Relations Central, 

un ménoire résumant ls. si tu:-.tion. 

La :Sarque !i'ran9aise et Italienne, qui C! ' Pst 

toujours e oute activité politique, décla-

re ne peut etre par les dispositions 

norrl-amsricaines s.ffectant les maisons qui servent 

d' interrrddiaire aux pays en guerre ave e les .Eta ts -Uni:f 

ou qui, dans le :passé, ont utilisé leu:.cs gains " pour 

entretenir d•3s tés subversivas tendant a compro -

mettre la paix et 1 'indé:rendance du cor.ltinent am¿ri-

ct=.in". Le Gouverne, nent argentin est en mesure, grace 

• • • 

le Docteur E . Ruiz Guinazu 
des Ext{rieures 
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t A ' au con role exeTcc par le Banco Central de la Repu-

blica Arget..tina sur les bc..nques privées, de cor,firtr..er 

la sincérité des d{claratior.s de la Bar.que Fran9aise 

et Itnlienne • 

.J ' ai 1 de signc4ler é:UjOUI'd 'hui a 
Votre Excellence ue (e crédit re-

présente d ' importan ts intérets fran9ais. So, Conseil 

d ' ad:rninistration comprend cinq n:e:r.bres et 

cinq italiens, le prisident Stant et le vice­

prfsiient, Ita "ien . est Paris et 

son sieGe provisoire a Marseille. 

En raison de ces intlrets menacés 

de souffrir du régim.e d' exce:Qtion <:mquel e st sotud-Pa 

la B(:lnque, j 3.i 1 'hor.neur de recoml'lS.Dder les dPmarches 

re celle - ci a la sollicitud.e de Votre Excellence. Au 

c2s o', la prr'C"ence d 'intfret"' italiens d.ans la Banque 

ne pas d ' obtenir le 
... 

o:-

cel:e-ci d.ans son statut je serais tres ... 

cemander au Gouvernene ..... t rles Et:J.+s-Unis c.'a:Jporter 

aux restrictions q,ue CIJY'li!Orte 1' inscrir-tion sur le. lis 

te naire, les G•ttRr..Uf'ltions qui paraisse:c.t 

po::.:sibles lorsqu'il !;;'agit d ' une entreprise stricte-

m• nt vouée attx opér2tlons bancaires et dont 1 'acti-;i-

té ect entie:>:e¡-:ent sour1i3e au des autorit8s 

de lél Ré Le Gouverne::ent des Etats-Unis, q_ni 

<?.vec le Gouverne "'l.ert G.'amicales 

relntions, ne peut avcir eu l'inte.1tion de nuir·e au.x 

••• 



. 
int'rets de mon pays qui sont pour lui, d ' ailleurs, 

la gestion de Banque Franqaise et 

uni garantie suprlL1entaire, s ' il en 6tait besoin, de 

la cor_ e ct i on de l ' attitude de celle-ci • 

.Je r8mercie d. :::>.-rance vi ver.1er. t Votre E •. cel -

ene e ae 1 'a2 \pui c:;.u ' elle vouccra bien preter A la Ba.n-

que Fran9aise e+ Italienne. 

V'=uillez; agréer, Monsieur le Hil'lic:;t:!:.'e, les 

ac-suréi.nces de n:a plus considération . 

.duenos .h.ires, enero 12 de 194 .2 . 

h sus efecto s , pase a la Oficina de 

Traducciones . 

·- -----....-.- -- ·· -- · 

Bue no s Aires , enero L .:, de 194 2 

Con la ef ec tuad a 

a l a Di s i6n ó.e .d.S unt o s Polític os. 

. 



--------nos Aires , Enero J_ J de 1942.-

Rem!tase une de las copias traddei das e la 

Embajada de la República en los Estados Unidos.-
ti 

l l., __ 

¡ 



!3fdaccOn&J 

D.AoP.­
BESEBVADA 

Seflor Embajador: 

Buenos Aires. Enero ;2- f de 1942 .. -

Con referencia a las notas Reservadas de esta 

509 y 725, de Agosto 27 y Octubre 29 ppdos., y 

al telegrama cifrado no 287 de Octubre 3 último, tengo el honor 

de dirigirme a V.Eo para remi irle copia traducida de una nota 

de la Embajada de Francia relacionada con la inclusión del Ban­

co e Italiano en la "lista negra" norte ericana.-

Aprovecho la oportunidad para reiterar a V.Eo 

las seguridades de mi conside ción más distinguid • 

l CHC 

J. • -

A S.E. el Señor Em ajador Extraordinario y Ple 

de la RepÚbliJa Argenti na en los EE.UUo, 

Doctor Felipe A. Espil.-



POR COHREO A:&.REO 

éfm fra ¿." 
/ IP /a 

/?4¡úMirea ashir:gton, Febrero 24 de 1S42. 

R. E. o N °. 245 

Re. ,HVADA 

eñor inis tro : 

Con ref'er·F-ncia a la nota DAP } 0
• 

84 por la que se sirve remitir copia trad cida 

de una nota de la Emtajada de FrRncia relaciona-

da con la inclusión del Banco e Italiano 

en la lista norteamericana de 1'acionales :Bloquea-

dos, tengo el honor de dirigirrne a 'l."F<. a fin 

de manií'estsr que prosi o las gestiones entabla­

das hace algkn tiempo para su elimi ación. 

Saludo a con mi Más alts 

e onsider&ción. 

T'lue os Aires, rzo de 1942.-

t;régu s ' sus antecedentes .-

A s . .....,. e 1 Señor MinL tro Interino de R 
Doctor GuilJermo 

BlJ"I:.N o..., AIRE S 

Culto, 



POR CORREO AEREO 

étr/11ack 
/ (e-/a 

Washington, Febrero 24 de 1 942 . 

R . E. N°. 245 

RES:t.hVADA 

Señor Ministro : 

Con ref'enmcia a l a nota DAP 

84 por la que se sirve remitir copia traducida 

de una nota de la Embajada de Francia relaciona -

da con la inclusión del Banco Francés e Italiano 

en la lista norteamericana de r.•acionales Bloquea -

dos , tenbo e 1 honor de di rigir:me a V . E . a fin 

de rrtanifestar que prosi 0 o las gestiones entabla ­

das hace al 6 {n tiempo para su e liminación . 

Saludo a V. h . con mi mis alta 

dis tine:,ui da e ons ideración . 

¿ uenos Aires , 1Terzo ! 8' 

gréguese u sus antecedentes .-

A s . E. el Seño r Ministro Interino de 
Doctor Guillermo 

AIRES 

Exteriores y Culto , 
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